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1669 Juli 30 . , Luzern A

SCHREIBEN VOM [SAV. AMBASSADORBENOIT II CIZE, BARON] DE GRESY,
AN STATTHALTER RITTER [ BEAT JAKOB I . ] ZURLAUBEN, ZUG

"Depuis mon retour de Bade [ wo Grésy nicht aber Zurlauben an der am

30 . Juni 1669 begonnenen Jahrrechnung teilgenommen hatte]* 1 Je n ' ay pas

eû le temps pour vous pouvoir donner de mes nouvelles , vous aurêz app¬

ris par M. r  le Landaman [richtig Ammann von Stadt und Amt Zug , Karl]

Brande [ njberg [ einer der damaligen Zuger Tagsatzungsgesandten ] ce qui

s ' est passé à la [ dite ] Diette g [ é ] n [ éra ] le de Bade , sur quoy Je ne

puis pas encor dire mon sentiment Jusques à ce que nous n ' en voyons

1 'Abscheid car bien souvent il se dit des choses qui ne s ' y treuvent

pas bien semblables ; J ' avois sçeû le malheureux accident d ' un des M. rs

vos Députés [ Jakob Iten gemeint , der auf der Heimreise verstarb ] dont

Je suis bien marry.

Je seray bien ayse de voir Mons. r  vostre fils [Beat Kaspar Zurlauben,

der sich damals sehr um Aufnahme in die Fremden Dienste Savoyens be¬

mühte ] ainsy que vous m ' escrivéz qu ' il veut se venir promener à Lucer¬

ne , puisque nous pourrons par ensemble discourir de touttes choses , et

en mesme temps nous pourrons faire le [ l ] minute pour mettre sur le

Parchemin la Declaration de Mess. rs [Ammann und Rat von Stadt und Amt]

de Zoug [bezüglich der von den neugl . Orten gewünschten , von Savoyen



102/75

aber strikt abgelehnten Mitbeschirmung Genfs und der Waadt durch die

kath . Orte ] 3 conforme à celles de M. rs les autres Cantons [ cath . - Sa¬

voyen war mit den VI kath . Orten , VII ausg . SO , verbündet ] , ainsy que

vous m ' envoyastes dire par M. r le Cap. ne [Johann ? ] Ghid [ =Kyd ] * ,

Mons. r le [alt Garde - ] Cap. ne [Heinrich II . ] Zurlauben vostre frere m ' a

dit aussy la mesme chose à Bade [ - obwohl nicht offizieller Tagsat¬

zungsgesandter von Stadt und Amt Zug , hielt sich dieser offenbar zur

Zeit der Jahrrechnung gleichfalls in Baden auf - ] , et de plus q ' uil [ l]

seroit aussy à propos de faire puis ratifier la ditte Declaration par

les Communes [gemeint die Gemeindeversammlungen von Aegeri , Menzingen

und Baar sowie der Stadt Zug ] à quoy il n ' y aura poin [ t ] de difficulté

et q ' uil faut seulement se prevalloir de la première occasion qu ’elles

s ' assembleront ce qui arrive assês souvent , J ' estime . . . que cela se¬

roit à propos et Jmportant , cela se faisants Je pourray envoyer quel¬

que Goubelet d ' argent doré pour les Tireurs de l ' Arquebuse de vostre

Canton , outre que cela me fourniroit un puissant moyen pour faire

réussir la pensée de . . . vostre fils auprès de S .A . R . [Herzog Karl

Emanuel II . ] , qui se trouveroit d ' autant plus conviée à faire ce dont

Je le supplierois en sa faveur , Je vous prie donc . . . de me dire quand

la chose se pourra effectuer comme vous l ' avéz penséz , et vous me le

pourréz faire scavoir par . . . vostre fils , avec lequel Je pourray mi¬

nuter le [ l ] piece selon les autres que Je luy ay deia faict lire . Qui

est tout ce que Je puis vous dire . . . sur ce suiets là.

L ’on attend icy le retour de M. r [Karl Konrad von ] . . . [Beroldingen,

mail. / span . chargé d ' affaires ] qui negotie [mit Schultheiss und Rat ] à

Soleure et [mit Schultheiss und Rat ] à Berne pour le passage d ' une le¬

vée [der mit Mailand/Spanien verbündeten VII kath . Orte - IX ausg . GL

und SO - für die Freigrafschaft Burgund ] que personne ne croit qu ' on
veuille faire 6 nous n ' avons rien de considérable a vous escrire . . . de

ce lieu

Cett ' automne Madame l ' ambassadrice [gemeint des Schreibers Gattin Vio-

lante - Catherine - Adêlaïde Asinari , Comtesse de Peceto ] et moy vous

pourrons bien aller visiter à Zoug , pour y Joüir un Jour de vostre

bonne Compagnie , et de celle de Madame le [ ! ] Chevalliere [Maria Marga¬

retha Pf yffer , als Gattin des Empfängers , verh . ] Zurlauben , laquelle

. . . l ' ambassadrice et moy saluons , et Je suis tousiours de tout mon
Coeur . . . " .
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